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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Uchwyt samochodowy to praktyczne akcesorium umozliwiajace bezpieczne zamocowanie telefonu, nawigacji lub innych urzadzen w pojezdzie,
zapewniajac wygode obstugi podczas jazdy. Idealnie sprawdza sie do korzystania z map, odbierania polaczen w trybie gloSnoméwiacym lub
odtwarzania muzyki, poprawiajac komfort i bezpieczenistwo kierowcy.

2. WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczytaé¢ niniejsza instrukcje obstugi.

Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolnos$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem do$wiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

Nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)
Produkt nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

Przed jazda upewnij sie, ze uchwyt jest prawidlowo zamocowany.

Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, palnymi gazami, rozpuszczalnikami.

Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem

3. DANE TECHNICZNE

i

Latwy w czyszczeniu

Materiak: tworzywo sztuczne

Pasuje do wiekszosci telefondw i tabletow

Mozliwoé¢ montazu na szybie

Posiada mocne szczeki dla bezpieczenistwa urzadzenia
Szybki i tatwy montaz

Mozliwos¢ regulacji w kazdej ptaszczyznie

Szerokos¢ telefonu: od 6cm do 9,5cm

Dlugo$¢ ramienia: od 18cm do 21,5cm

Srednica przyssawki: 6,5cm

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materialtéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtdérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do skltadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta. Ten produkt jest
zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz
krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATTION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The car holder is a practical accessory that allows you to securely mount your phone, navigation system or other devices in your vehicle, ensuring
convenient use while driving. It is ideal for using maps, receiving hands-free calls or playing music, improving driver comfort and safety.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.

This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

Avoid contact with fire or heat-generating devices (may cause fire)

Keep the product away from children (risk of suffocation)

Before driving, make sure the holder is properly attached.

Protect the product from extreme temperatures, flammable gases, solvents.
For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

Always use the product as intended

3. TECHNICAL DATA

i

Easy to clean

Material: plastic

Fits most phones and tablets

Can be mounted on glass

It has strong jaws for the safety of the device
Quick and easy installation

Adjustable in every plane

Phone width: from 6cm to 9.5cm

Arm length: from 18cm to 21.5cm

Suction cup diameter: 6.5cm

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir

Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Die Autohalterung ist ein praktisches Zubehor, mit dem Sie Ihr Telefon, Navigationsgerét oder andere Geréte sicher im Fahrzeug befestigen und so
eine komfortable Bedienung wéhrend der Fahrt gewéhrleisten konnen. Perfekt fiir die Nutzung von Karten, das Annehmen von Freisprechanrufen
oder das Abspielen von Musik und verbessert so den Fahrerkomfort und die Sicherheit.

2. SICHERHEITSHINWEISE

Bevor Sie das Produkt zusammenbauen und verwenden, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder mangelnder Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuer oder warmeerzeugenden Geréten (kann zu einem Brand fiihren)
Halten Sie das Produkt von Kindern fern (Erstickungsgefahr)

Stellen Sie vor der Fahrt sicher, dass der Griff richtig befestigt ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, brennbaren Gasen und Losungsmitteln.

Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

Das Produkt sollte immer bestimmungsgemél verwendet werden

3. TECHNISCHE DATEN

i

Leicht zu reinigen

Material: Kunststoff

Passend fiir die meisten Telefone und Tablets
Moglichkeit der Montage auf dem Glas

Zur Sicherheit des Geriéts verfiigt es iiber starke Backen
Schnelle und einfache Montage

In jeder Ebene verstellbar

Telefonbreite: von 6 cm bis 9,5 cm

Armlédnge: von 18 cm bis 21,5 cm
Saugnapfdurchmesser: 6,5 cm

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Ihrem o6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt. Dieses Produkt
entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt erfiillt
europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts

vorzunehmen.
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VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouzZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo
zdravi.

1. POUZITI A POPIS ZARIZEN{
Drzék do auta je praktickym dopliikem, ktery vdm umozni bezpe¢né upevnit vas telefon, navigacni zafizeni nebo jina zafizeni do vozidla a zajistit
tak pohodlné ovladani za jizdy. Perfektni pro pouzivani map, hands-free hovory nebo prehravéani hudby, coz zvySuje pohodli a bezpecnost Fidice.

2. BEZPECNOSTNi POKYNY

e  Pred sestavenim a pouZitim vyrobku si prosim peclivé pfectéte tento ndvod k pouZiti.

e  Tento vyrobek mohou pouZivat déti od 8 let a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpe¢ném pouZivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.

e Vyhnéte se kontaktu s ohném nebo zafizenimi generujicimi teplo (miZe vést k poZaru)
e UdrZujte vyrobek mimo dosah déti (nebezpeci uduseni)

e  Pfed jizdou se ujistéte, Ze je rukojet’ spravné pfipevnéna.

e  Chraiite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, hoflavymi plyny a rozpoustédly.

e K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny cistici prostiedek.

e  Vyrobek by mél byt vZdy pouZivan tak, jak je urcen

3. TECHNICKE UDAJE

Snadno se Cisti

Material: plast

Vhodné pro vétSinu telefond a tablett
MoZnost montéaZe na sklo

Ma silné Celisti pro bezpec€nost zafizeni
Rychlé a snadnd montéz

Nastavitelné v jakékoli roviné

Sitka telefonu: od 6 cm do 9,5 cm
Délka ramene: od 18 cm do 21,5 cm
Priimér prisavky: 6,5 cm

TIPY A INFORMACE TYKAJICI SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

[ ] Obal je vyroben z ekologickych materialti, které l1ze zlikvidovat v mistnim recyklac¢nim stfedisku.
Jevy glCKY y
ar PouZity obalovy material by mél byt odevzdan na sbérné misto uréené mistnimi irady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku
poskytuje obecni nebo méstsky tifad. Tento vyrobek spliiuje poZadavky prisluSnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj
vztahuji. Vyrobek spliluje evropské a narodni pozadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobki.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidajt produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la

santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DU DISPOSITIF

Le support de voiture est un accessoire pratique qui vous permet de monter en toute sécurité votre téléphone, votre appareil de navigation ou d'autres
appareils dans le véhicule, garantissant ainsi une utilisation pratique pendant la conduite. Parfait pour utiliser des cartes, prendre des appels mains
libres ou écouter de la musique, améliorant ainsi le confort et la sécurité du conducteur.

2. CONSIGNES DE SECURITE

Avant d'assembler et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.

Ce produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

Evitez tout contact avec le feu ou les appareils générateurs de chaleur (peut provoquer un incendie)
Conserver le produit hors de portée des enfants (risque d'étouffement)

Avant de rouler, assurez-vous que la poignée est correctement fixée.

Protégez le produit des températures extrémes, des gaz inflammables et des solvants.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu

3. DONNEES TECHNIQUES

i

Facile a nettoyer

Matériel: plastique

Convient a la plupart des téléphones et tablettes

Possibilité de montage sur le verre

11 est doté de machoires solides pour la sécurité de 'appareil
Montage simple et rapide

Réglable dans n'importe quel plan

Largeur du téléphone : de 6 cm a 9,5 cm

Longueur des bras : de 18 cm a 21,5 cm

Diametre de la ventouse : 6,5 cm

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniéere de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie. Ce produit est conforme
aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences européennes et
nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Il supporto per auto é un pratico accessorio che permette di fissare in tutta sicurezza il telefono, il navigatore o altri dispositivi all'interno del veicolo,
garantendo un comodo funzionamento durante la guida. Perfetto per utilizzare mappe, effettuare chiamate in vivavoce o riprodurre musica,
migliorando il comfort e la sicurezza del conducente.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

e  Prima di assemblare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente.

e Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

e  Evitare il contatto con il fuoco o dispositivi che generano calore (puo provocare un incendio)
e Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento)

e  Prima di mettersi alla guida, assicurarsi che la maniglia sia fissata correttamente.

e  Proteggere il prodotto da temperature estreme, gas infiammabili e solventi.

e Per la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

e Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto

3. DATI TECNICI

Facile da pulire

Materiale: plastica

Si adatta alla maggior parte dei telefoni e tablet
Possibilita di montaggio su vetro

Ha mascelle robuste per la sicurezza del dispositivo
Montaggio facile e veloce

Regolabile su qualsiasi piano

Larghezza del telefono: da 6 cm a 9,5 cm
Lunghezza del braccio: da 18 cm a 21,5 cm
Diametro della ventosa: 6,5 cm

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

® L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
ar Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale. Questo prodotto e conforme ai requisiti delle
pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di

dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

1. APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

El soporte para automévil es un accesorio practico que le permite montar de forma segura su teléfono, dispositivo de navegacién u otros dispositivos
en el vehiculo, garantizando un manejo cémodo mientras conduce. Perfecto para utilizar mapas, atender llamadas con manos libres o reproducir
musica, mejorando la comodidad y seguridad del conductor.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

e  Antes de ensamblar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario.

e  Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

e  Evite el contacto con el fuego o dispositivos que generen calor (puede provocar un incendio)
e  Mantener el producto fuera del alcance de los nifios (riesgo de asfixia)

e  Antes de montar, asegurese de que el mango esté correctamente colocado.

e  Proteger el producto de temperaturas extremas, gases inflamables y disolventes.

e  Para la limpieza utilice un pafio himedo o un detergente suave.

e  El producto siempre debe usarse segun lo previsto.

3. DATOS TECNICOS

Facil de limpiar

Material: plastico

Se adapta a la mayoria de teléfonos y tabletas

Posibilidad de montaje sobre el cristal.

Tiene mandibulas fuertes para la seguridad del dispositivo.
Montaje rapido y sencillo

Ajustable en cualquier plano.

Ancho del teléfono: de 6 cm a 9,5 cm

Largo del brazo: de 18cm a 21,5cm

Didmetro de la ventosa: 6,5 cm

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

® El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
ar El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informaci6n sobre como deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal. Este producto cumple
con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los requisitos

europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.



NL

Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De autohouder is een praktisch accessoire waarmee u uw telefoon, navigatieapparaat of andere apparaten veilig in het voertuig kunt bevestigen,
zodat u tijdens het rijden gemakkelijk kunt werken. Perfect voor het gebruik van kaarten, handsfree bellen of het afspelen van muziek, waardoor het
comfort en de veiligheid van de bestuurder worden verbeterd.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

e Lees deze gebruikershandleiding aandachtig door voordat u het product monteert en gebruikt.

e  Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

e Vermijd contact met vuur of warmtegenererende apparaten (kan tot brand leiden)

e  Houd het product buiten het bereik van kinderen (verstikkingsgevaar)

e  Controleer voordat u gaat rijden of het handvat goed is bevestigd.

e Bescherm het product tegen extreme temperaturen, brandbare gassen en oplosmiddelen.

e Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

e Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld

3. TECHNISCHE GEGEVENS

Gemakkelijk schoon te maken

Materiaal: kunststof

Geschikt voor de meeste telefoons en tablets
Mogelijkheid tot montage op het glas

Het heeft sterke kaken voor de veiligheid van het apparaat
Snelle en eenvoudige montage

In elk vlak verstelbaar

Telefoonbreedte: van 6 cm tot 9,5 cm

Armlengte: van 18 cm tot 21,5 cm

Diameter zuignap: 6,5 cm

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
® De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

ar Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor. Dit product voldoet aan de
eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.



SE

Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anviandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv
eller hélsa.

1. TILLAMPNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Bilhallaren ar ett praktiskt tillbehor som gor att du sakert kan montera din telefon, navigationsenhet eller andra enheter i fordonet, vilket sakerstaller
bekvam anvandning under korning. Perfekt for att anvanda kartor, ta handsfree-samtal eller spela musik, forbéttra forarens komfort och sékerhet.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

e  Innan du monterar och anvéinder produkten, lds denna bruksanvisning noggrant.

e  Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 ars alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental férmaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt Gvervakning eller instruktioner angdende anvandning av produkten pa ett sdkert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

e Undvik kontakt med brand eller varmealstrande enheter (kan leda till brand)

e  Hall produkten borta fran barn (risk for kvavning)

e Innan du kér, se till att handtaget &r ordentligt fastsatt.

e  Skydda produkten fran extrema temperaturer, brandfarliga gaser och l6sningsmedel.
e  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

e  Produkten ska alltid anvindas pa avsett sitt

3. TEKNISKA DATA

Latt att rengora

Material: plast

Passar de flesta telefoner och surfplattor
Mojlighet till montering pa glaset

Den har starka kéftar for enhetens sékerhet
Snabb och enkel montering

Justerbar i vilket plan som helst
Telefonbredd: fran 6 cm till 9,5 cm
Armlédngd: fran 18cm till 21,5cm
Sugkoppens diameter: 6,5 cm

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

® Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
ar Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska
och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sdkerhet fér enheter och produkter.

Vi forbehaller oss ritten att gora dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foéregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie/Kupia, oG ELXAPLOTOV|IE IOV AYOPAOATE TO TPOIOV Hac!

TIplv XprO1HOTIOOETE TO TIPOIOV, SLABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIES V1K TN CWAOTH XPHOT| TOL TPOIOVTOG.

DuAGETE QLTO TO EYXELPIBIO Yo HEAAOVTIKI] XvOQOPH Kl AKOAOLBONOTE TIG GLOTATELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPP®OT| PTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN

ya n {wn i v vyeia.

1. EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THX Y YYXKEYHYX

H Bdon autokivitou givatl éva mpoKTIKG aeTouEp IOV COG EMTPETEL VA TOMODETNOETE JIE ATQAAELX TO TNAEPAVO, TN CLOKELT] TAONYNOTG 1} GAAEG
OULOKEVEG 0TO OYNHa, Stao@aAilovtag Gvetn Aettovpyia Katd tnv odnynon. Idavikd yix xprion xaptav, Aym kAnoewv hands-free 1 avanapaywoyn
HOLOIKNG, BEATIOVOVTAG TNV AVEST] KO TNV HOQAAEIX TOL 08Ty0V.

2. OAHT'TEY AXPAAETAY

TIpv oLVOPHOAOYT|OETE KO XPT|OTHOTO|OETE TO TIPOIOV, SLABAOTE TTPOCGEKTIKG QUTO TO EYXELPISIO XPTIOTC.

Avutd 1o mpoiov pmopet va xpnotponon et anod modid nAkiag oo 8 eT®V KAl Ao GTOHK HE HEIWHEVEG COHATIKEG, oabnTnploKég i
S1avonTIKEG IKAVOTNTEG 1 EAAEWIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, €GV TOUG ExeL S0Bel emiBAeym 1] 08nyleg OXETIKG PE TNV AOQAAR XPTIOT) TOL
TPOIOVTOG KOl KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUG TTOV EUTIEPLEXOVTAL.

ATIOQUYETE TNV EMOQT| HE POTLX 1] CUOKEVEC TIOL TIPAYOLY BepPOTNTX (UTOPEL Vo 08NYNOEL OE TLPKAYLA)
Kpatote 1o mpoiov pakpi ano nondia (kivéuvog aoeuéiag)

Ipwv odnynoete, Beforwbeite 0T | AaPn) elvor cwotd otepewpévn.

Ipootatéyte To Tpoiov amd akpaieg Beppokpacieg, eDEAEKTA AP KOl SLAAVTEG.

Mo Tov KaBaplopo, XprOHOTIOW0TE EVa LYPO TIAVi 1} EVAL T{TILO ATOPPUTIAVTIKO.

To mpoidy TpEmeL MAVTXH VA XpTO1HOMOoLELTaN OTIWG TTpoopileTan

3. TEXNIKA XTOIXEIA

i

EvkoAo oto kabapiopa

YAKO: mAaoTIKO

Tonpradel ota meplocdTeEpa TNAEQ@VA Kat tablet
Avvatotta tonobétnong oe Tapt

Al0BETeL 1OXVPEG GLAYOVES VI TNV KOQPAAELX TNG CUOKELTG
T'pryopr| Kot EDKOAT] GUVOPHOAGYT|OT|

PuBplopevo oe onolodnnote emninedo

[TAGtog tAegavou: amod 6 cm éwg 9,5 cm

Mnkog Bpaxiova: ano 18 cm €wg 21,5 cm

AépeTpog Bevrovlag: 6,5cm

XYMBOYAEZX KAI TAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXEIPIYH METAXEIPISMENQN X Y>XKEYAXIQN

H ovokevaoia eivon kataokevaopévn and IAIKGE ipog To TePBGAAOV VAIKG TTOL HTTOPOVY Vi amoppleBovV aTo TomKO 00G KEVTPO
AVOKUKA®OTG.

To xpnoipomnounpévo VAIKO cuokevaaiag Ba mpémel va mapadideton e onpeio GLAAOYNG AMOPPLLHAT®Y IOV OPILETAL KO TIG TOTIKEG
apxéc. ITAnpo@opieg oXeTIKA He TOV TPOTIO AMOPPIYNG EVOG XPTOLHOTION HEVOU TIPOIOVTOG TIXPEXOVTAL OTIO TO YPAQPEL0 TOL STIHOL 1) TNG
TIOATIG. AULTO TO TIPOIOV CLUHOPPAOVETAL [IE TIG ATIALTIOELS TV OYETIKAOV EVPOTAIKMV Kol €BVIKOV 08nyldv mov 1oxdouy yia auto. To
TIPOLOV TIANPOL TIG EVPWTIATKEG KOl EBVIKEG QMOITIOELG Y1 TNV AOPAAELN CUGKELAOV KOL TIPOTOVTIGV.

Aratnpolpe 1o SiKalopa va KAvoupe aAAayEG 0TO Keipevo, To 0x€S10 Kol Ta TEXVIKA Se60HEVH TOL TIPOIOVTOG XWPIG IpogISomnoinon.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte ulterioare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o

amenintare pentru viatd sau sanatate.

1. APLICATTIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Suportul pentru masina este un accesoriu practic care va permite sa montati n siguranta telefonul, dispozitivul de navigatie sau alte dispozitive n
vehicul, asigurdnd o functionare convenabila Tn timpul conducerii. Perfect pentru utilizarea hartilor, preluarea apelurilor hands-free sau redarea
muzicii, ITmbunatatind confortul si siguranta soferului.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

fnainte de a asambla si utiliza produsul, va rugam si cititi cu atentie acest manual de utilizare.

Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experientd sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea Tn siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

Evitati contactul cu focul sau dispozitivele care genereaza caldura (poate duce la incendiu)
Pastrati produsul departe de copii (risc de sufocare)

fnainte de a merge, asigurati-va cd manerul este atasat corect.

Protejati produsul de temperaturi extreme, gaze inflamabile si solventi.

Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent bland.

Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei

3. DATE TEHNICE

i

Usor de curatat

Material: plastic

Se potriveste cu majoritatea telefoanelor si tabletelor
Posibilitate de montare pe sticla

Are falci puternice pentru siguranta dispozitivului
Asamblare rapida si usoara

Ajustabil in orice plan

Latimea telefonului: de la 6 cm la 9,5 cm

Lungimea bratului: de la 18 cm la 21,5 cm

Diametru ventuza: 6,5 cm

SFATURI SI INFORMATTII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului. Acest produs respecta cerintele
directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta
dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruges abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a satdde.

1. APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

O suporte para carro é um acessorio pratico que permite montar com seguranca seu telefone, dispositivo de navegacdo ou outros dispositivos no
veiculo, garantindo uma operagdo conveniente durante a conducdo. Perfeito para usar mapas, atender chamadas em modo maos-livres ou reproduzir
musica, melhorando o conforto e a seguranca do condutor.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

e  Antes de montar e usar o produto, leia atentamente este manual do usuério.

e  Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

e  Evite o contato com fogo ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)
e  Mantenha o produto longe do alcance das criangas (risco de asfixia)

e  Antes de andar, certifique-se de que a alga esteja bem fixada.

e  Proteja o produto de temperaturas extremas, gases inflamaveis e solventes.

e  Para limpeza utilize pano imido ou detergente neutro.

e O produto deve sempre ser usado conforme pretendido

3. DADOS TECNICOS

Facil de limpar

Material: plastico

Compativel com a maioria dos telefones e tablets
Possibilidade de montagem no vidro

Possui mandibulas fortes para a seguranca do dispositivo
Montagem rapida e facil

Ajustavel em qualquer plano

Largura do telefone: de 6 cm a 9,5 cm

Comprimento do brago: de 18cm a 21,5cm

Diametro da ventosa: 6,5 cm

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

® A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
ar O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura. Este produto estd em conformidade
com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e

nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,Z[I/IHE/FOCHO)KO, 6nar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tpeay 1 W3MOJI3BaTe MPOAYKTA, MOJIs, TPOUETETe HHCTPYKLMUTE MO-/0/1y 3a MpaBWIHa yroTpeda Ha MPOyKTa.

Mouns, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61;,qe1_uy1 CIIpaBKH U CHEABaﬁTe HeroBuTe IperopbuKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXKe Ja NpeAcTaB/isBa 3alljlaxXa
3d )XUBOTa WA 34paBeTo.

1. IPUIOKEHWE Y1 OIIICAHUE HA YCTPONUCTBOTO

CroliKaTa 3a Ko/la e MpaKTH4eH akcecoap, KOWTO BH 103B0JIsIBa He30MacHo [ja MOHTHpaTe Ballys TeeOH, HABUTALIOHHO YCTPOWCTBO WIH JIpYTH
yCTpoiicTBa B aBTOMOOMIIA, OCUTypsiBaliKH yj00Ha paboTa no Bpeme Ha 1iogupase. [lepdeKTeH 3a M3oi13BaHe Ha KapTH, pa3roBOpY CbC CBOOOAHU
PBlie WK Bb3TPOU3BEXKaHe HAa My3HKa, M0A00psiBaiiku KoMdopTa 1 6e301acHOCTTa Ha BoJaua.

2. THCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT
e Ilpesu ja crviobuTe U M3MI0/I3BaTe NPOAYKTA, MOJIsL, IPOYeTeTe BHIMATE/THO TOBA PHKOBOZICTBO 3a IIOTpeOuTeIs.

e  To3u MpOAYKT MOKe [a Ce U3I0/13Ba OT felja Ha/l 8-ToAUIIIHA Bb3PACT U OT /LA C HaManeHu Gr3nUecKy, CeTUBHU UM YMCTBEHH
CIIOCOOHOCTH WM JIUIICA Ha OTMT WM MO3HAHWS, aKo ca 1o/ Hab/IoeHre UK Ca MHCTPYKTHUPaHH OTHOCHO 6e30MacHOTO U3M0/I3BaHe Ha
MPOAYKTA U pa30bupar CBbP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.

e  II30srBaiiTe KOHTAKT C OI'bH WM YCTPOMCTBA, FreHepHpally TOIUTHHA (MOXKe /1a JoBeJie /10 TIoXKap)
e  Tla3seTe mpoAyKTa janed oT jelja (PUCK OT 3a/yllaBaHe)

e  TIpenu KapaHe ce yBepeTe, Ue JPHKKaTa e TIPaBU/IHO 3aKpereHa.

e  Tla3eTe MpOAYKTa OT €KCTPEMHH TEMIIEPATYPH, 3araJMMU ra30Be ¥ Pa3TBOPUTEITH.

e  3a mouncTBaHe U3MOJI3BalTe BIa)KHA KbPIIa UM MEK ITOYHCTBALL] Mperapar.

L4 HpO,E[yKT'bT BUHAru TpH6Ba Aia Ce U3II0J/13Ba 110 ITpeJHa3HaueHue

3. TEXHUYECKHW JAHHA

JleceH 3a No4MCTBaHe

Marepuan: nactmaca

IMoaxopsiy 3a oBeueTo TesedoHU U TabneTH
BBb3MOKHOCT 38 MOHTaXX Ha CTBKJIO

VMa 37ipaBy yestOCTH 3a 6@301acHOCTTa Ha YCTPOMCTBOTO
Bbp3 u 1eceH MOHTaK

PerymipyeM BbB BCsIKa paBHUHA

[IupuHa Ha TenedoHa: oT 6¢M Ao 9.5cm

[Jbmokuna Ha ppKara: oT 18cm go 21.5cm

[JuameTtsp Ha BeHy3ara: 6,5 cM

CHBETHY 1 THOOPMANWSA 3A YITPABJIEHUE HA M3ITOJ/I3BAHU OITAKOBKH
® OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UKMCTH MaTepUai, KOUTO MOoraT fia ObJjaT U3XBbpJIeHH B MECTHHS LIEHTBP 3a PeLMK/IHpaHe.
ar V3r10/13BaHUAT ONIAaKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Aa Ob/ie TpefiaZieH B MyHKT 3a ChOMpaHe Ha OTNa/bLiY, ONPe/ie/ieH OT MeCTHUTE BIACTH.
VHdopmaius 3a TOBa Kak /la U3XBBPJIMTE M3I0/I3BaH MPOJYKT Ce MPeJJOCTaBst OT OOIMHCKaTa WK rpajicka ciy>k6a. To3u mpoaykr
OTroBapsi Ha M3MCKBAHUSATA HAa CHOTBETHHUTE eBPOIeHCKY 1 HaL{HOHAIHY AVPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACAT 3a Hero. [IpoAyKTHT oTroBapst
Ha eBpOIeHCKUTe U HallMOHAIHU W3MCKBaHMUs 3a 6@301MacHOCT Ha YpeuTe U IPOJYKTUTE.

3ara3BamMme cu MpaBOTO [d MMpaBHUM TIPOMEHH B TEKCTa, rE[I/I3(:II\/1H(:1 N TeXHUYECKHTE JdHHU Ha MPOAYKTa 6e3 npeayrnpexiaeHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatdhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hasznalatra, és kovesse az ajanlasait, mivel a be nem tartdsa veszélyt jelenthet az életre vagy az
egészségre.
1. AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

Az autés tart6 egy praktikus kiegészitd, amellyel biztonsadgosan rogzitheti telefonjat, navigdcios késziilékét vagy egyéb eszkozeit a jarmiiben, igy
biztositva a kényelmes kezelést vezetés kozben. Tokéletes a térképek hasznalatahoz, kihangositott hivasok fogadasahoz vagy zenelejatszashoz, a
vezet6 kényelmének és biztonsaganak javitasara.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

o Atermék dsszeszerelése és hasznalata el6tt kérjiik, figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati itmutatot.

e  Ezt a terméket 8 évesnél idGsebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezg személyek hasznélhatjék, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkoz6 utasitasokat kaptak, és megértették az ezzel jar6 veszélyeket.

e Keriilje a tlizzel vagy hét termel6 eszkozokkel valo érintkezést (tlizhoz vezethet)

e  Tartsa tavol a terméket gyermekekt6l (fulladasveszély)

e Indulés el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a fogantyd megfelelGen van rogzitve.

o Ovja a terméket szélséséges hémérsékletektsl, gytilékony gazoktol és oldészerektdl.
e Atisztitdshoz hasznaljon nedves ruhét vagy enyhe tisztitdszert.

e  Aterméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni

3. MUSZAKI ADATOK

Konnyen tisztithato

Anyaga: miianyag

A legtobb telefonhoz és tablagéphez hasznalhatd

Uvegre szerelési lehet6ség

Er6s pofakkal rendelkezik a késziilék biztonsaga érdekében
Gyors és egyszerli 0sszeszerelés

Bérmilyen sikban éllithat6

A telefon szélessége: 6 cm-t6l 9,5 cm-ig

Kar hossza: 18 cm-t6l 21,5 cm-ig

Tapaddkorong atmérdje: 6,5 cm

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

® A csomagolas kornyezetbarat anyagokbdl késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kdzpontban lehet leadni.
ar A hasznalt csomagoléanyagokat a helyi hat6sédgok altal kijelslt hulladékgytijté helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéciokat a telepiilés vagy a vérosi hivatal ad. Ez a termék megfelel a vonatkozé eurdpai és nemzeti
irdnyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsagéara vonatkozé eurépai és nemzeti
kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.
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Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Bilholderen er et praktisk tilbehgr, der giver dig mulighed for sikkert at montere din telefon, navigationsenhed eller andre enheder i kgretgjet, hvilket
sikrer bekvem betjening under karslen. Perfekt til at bruge kort, tage handfri opkald eller afspille musik, hvilket forbedrer fgrerens komfort og
sikkerhed.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
e  For du samler og bruger produktet, bedes du lese denne brugervejledning omhyggeligt.

e Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

e  Undga kontakt med brand eller varmegenererende enheder (kan fgre til brand)

e  Hold produktet veek fra bgrn (fare for kvalning)

e  For du kerer, skal du sikre dig, at handtaget er korrekt fastgjort.

e  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, brandfarlige gasser og oplgsningsmidler.
e Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

e Produktet skal altid bruges efter hensigten

3. TEKNISKE DATA
e  Nem at renggre
e  Materiale: plastik
e Passer til de fleste telefoner og tablets
e  Mulighed for montering pa glasset
e Den har sterke kaeber for enhedens sikkerhed
e  Hurtig og nem montering
e  Justerbar i ethvert plan
e  Telefonbredde: fra 6 cm til 9,5 cm
e  Armlengde: fra 18 cm til 21,5 cm
e  Sugekop diameter: 6,5 cm

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

@ Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
ar Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret. Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og
nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.
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VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouzivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odportcania, pretoZe nedodrZanie mozZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

1. APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

DrZziak do auta je praktickym doplnkom, ktory vam umozni bezpec¢ne upevnit’ vas telefon, navigacné zariadenie alebo iné zariadenia do vozidla a
zaisti tak pohodIné ovladanie pocas jazdy. Idedlne na pouZivanie map, telefonovanie bez pouZitia rik alebo prehrdvanie hudby, ¢im sa zvySuje
pohodlie a bezpe€nost' vodica.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred montéZou a pouZivanim vyrobku si pozorne precitajte tento ndvod na pouZitie.

Tento vyrobok mozu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod dohl'adom alebo boli poucené o bezpe€nom pouZivani vyrobku a rozumeji
moznym rizikdm.

Zabraiite kontaktu s ohflom alebo zariadeniami generujtcimi teplo (moZe viest k poZiaru)

Vyrobok uchovévajte mimo dosahu deti (nebezpecenstvo udusenia)

Pred jazdou sa uistite, Ze je rukovét spravne pripevnend.

Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, horfavymi plynmi a rozpist'adlami.

Na cistenie pouZzite vlhkud handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat’ podl'a urcenia

3. TECHNICKE UDAJE

i

Jednoduché Cistenie

Material: plast

Moznost’ montéZe na sklo

Ma silné cCeluste pre bezpecnost zariadenia
Rychla a jednoducha montéz

Nastavitel'né v akejkol'vek rovine

Sirka telefénu: od 6 cm do 9,5 cm

Di7ka ramena: od 18 cm do 21,5 cm
Priemer prisavky: 6,5 cm

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

Obal je vyrobeny z ekologickych materiélov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.

PouzZity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi uradmi. Informdcie o likvidacii pouzitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad. Tento vyrobok spliia poziadavky prislusnych eurépskych a ndrodnych smernic, ktoré sa nan vztahuju.
Vyrobok spliia eur6pske a ndrodné poziadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych tidajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sailytd taméa opas mydhempaa tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai

terveyden.

1. SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Autoteline on kédytannollinen lisdvaruste, jonka avulla voit turvallisesti kiinnittda puhelimesi, navigointilaitteesi tai muut laitteet ajoneuvoon, mika
varmistaa kdtevén kdyton ajon aikana. Taydellinen karttojen kdyttoon, handsfree-puheluiden soittamiseen tai musiikin toistamiseen, mikd parantaa
kuljettajan mukavuutta ja turvallisuutta.

2. TURVALLISUUSOHJEET

Lue tdma kéyttoohje huolellisesti ennen tuotteen kokoamista ja kéyttod.

Tt tuotetta voivat kdyttad yli 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartavat siihen liittyvat vaarat.

Vilta kosketusta tulen tai lampoa tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta (tukehtumisvaara)

Varmista ennen ajamista, ettd kahva on kunnolla kiinni.

Suojaa tuotetta ddrimmaisiltd lampdotiloilta, syttyviltd kaasuilta ja liuottimilla.

Kaéytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Tuotetta tulee aina kdyttéaa tarkoitetulla tavalla

3. TEKNISET TIEDOT

i

Helppo puhdistaa

Materiaali: muovi

Sopii useimpiin puhelimiin ja tabletteihin

Mahdollisuus kiinnittda lasiin

Siind on vahvat leuat laitteen turvallisuuden takaamiseksi
Nopea ja helppo kokoaminen

Saddettdava missa tahansa tasossa

Puhelimen leveys: 6 cm - 9,5 cm

Kaésivarren pituus: 18 cm - 21,5 cm

Imukupin halkaisija: 6,5 cm

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristoystavallisista materiaaleista, jotka voidaan héavittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten osoittamaan jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittamisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto. Tama tuote tdyttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten
direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Pidatamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba

sveikatai.

1. PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Automobilinis laikiklis — tai praktiSkas priedas, leidZiantis saugiai pritvirtinti telefona, navigacijos irenginj ar kitus jrenginius transporto priemonéje,
uztikrinant patogy valdyma vairuojant. Puikiai tinka naudoti Zemélapius, skambinti laisvy ranky jranga ar leisti muzika, pagerinti vairuotojo
patoguma ir sauguma.

2. SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Prie§ surinkdami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite §j vartotojo vadova.

Si gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Zini,

Venkite kontakto su ugnimi arba Siluma skleidZianciais prietaisais (gali sukelti gaisra)
Laikykite gaminj vaikams nepasiekiamoje vietoje (uZdusimo pavojus)

PrieS vaZiuodami jsitikinkite, kad rankena tinkamai pritvirtinta.

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, degiy dujy ir tirpikliy.

Valymui naudokite drégng skudurélj arba Svelny ploviklj.

Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj

3. TECHNINIAI DUOMENYS

i

Lengva valyti

Medziaga: plastikas

Tinka daugumai telefony ir planSetiniy kompiuteriy
Galimybé tvirtinti ant stiklo

Prietaiso saugumui jis turi tvirtus nasrus

Greitas ir lengvas surinkimas

Reguliuojamas bet kurioje plokStumoje

Telefono plotis: nuo 6 cm iki 9,5 cm

Rankenos ilgis: nuo 18cm iki 21,5cm

Siurbtuko skersmuo: 6,5 cm

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medziagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia savivaldybés arba miesto biuras. Sis gaminys atitinka jam taikomuy atitinkamy Europos ir nacionaliniy
direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties maisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.

Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neieveroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

1. LIETOJUMS UN IERICES APRAKSTS

Automasinas turétdjs ir praktisks aksesuars, kas lauj droSi uzstadit talruni, navigacijas ierici vai citas ierices transportlidzekli, nodroSinot ertu darbibu
brauksanas laika. Lieliski piemérots karSu lietoSanai, brivroku zvanu veikSanai vai miizikas atskanoSanai, uzlabojot vaditaja komfortu un drosibu.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

Pirms izstradajuma montaZas un lietoSanas, lidzu, uzmanigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu.

So izstradajumu var lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam sp&jam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

Izvairieties no saskares ar uguni vai siltumu izraisoSam iericém (var izraisit aizdegSanos)
Glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta (nosmaksanas risks)

Pirms brauksSanas parliecinieties, vai rokturis ir pareizi piestiprinats.

Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, uzliesmojoSam gazem un Skidinatajiem.
T1r18anai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas Iidzekli.

Produkts vienmeér jalieto, ka paredzéts

3. TEHNISKIE DATI

i

Viegli tirams

Materials: plastmasa

Piemeérots lielakajai dalai talrunu un planSetdatoru
Iespéja uzstadit uz stikla

Tam ir spécigas spiles ierices droSibai

Atra un vienkarSa montaza

Regul&jams jebkura plakné

Talruna platums: no 6cm 11dz 9,5cm

Rokas garums: no 18cm Iidz 21,5cm

Piesticekna diametrs: 6,5 cm

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU
Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.

Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo varas iestaZu noradita atkritumu savaksSanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde. Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu
prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

1. SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Autohoidik on praktiline lisavarustus, mis voimaldab telefoni, navigatsiooniseadme vdi muid seadmeid turvaliselt sGidukisse kinnitada, tagades
mugava kasutamise soidu ajal. Ideaalne kaartide kasutamiseks, kded-vabad kdnede tegemiseks voi muusika esitamiseks, parandades juhi mugavust ja
ohutust.

2. OHUTUSJUHISED
e  Enne toote kokkupanemist ja kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt l&bi.

e  Seda toodet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed voi vaimsed voimed on vidhenenud voi kellel
puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jarelevalvet vdi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

e  Viltige kokkupuudet tule vdi soojust tekitavate seadmetega (v6ib p&hjustada tulekahju)
e  Hoidke toodet lastele kéttesaamatus kohas (lambumisoht)

e  Enne sditmist veenduge, et kdepide on korralikult kinnitatud.

e  Kaitske toodet d&rmuslike temperatuuride, tuleohtlike gaaside ja lahustite eest.

e  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v0i drnatoimelist puhastusvahendit.

e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil

3. TEHNILISED ANDMED

Lihtne puhastada

Materjal: plastik

Sobib enamikule telefonidele ja tahvelarvutitele
Klaasile paigaldamise voimalus

Seadme ohutuse tagamiseks on sellel tugevad 16uad
Kiire ja lihtne kokkupanek

Reguleeritav igas tasapinnas

Telefoni laius: 6cm kuni 9,5cm

Kée pikkus: 18 cm kuni 21,5 cm

Iminapa 1abimoat: 6,5 cm

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

® Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab dra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
ar Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt médratud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus voi linnavalitsus. See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike
direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi Zivljenje ali zdravje.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Avtodrzalo je prakticen pripomocek, ki vam omogoca varno namestitev telefona, navigacijske naprave ali drugih naprav v vozilo, kar zagotavlja
udobno upravljanje med voZnjo. Popoln za uporabo zemljevidov, prostoro¢no telefoniranje ali predvajanje glasbe, izboljSanje udobja in varnosti
voznika.

2. VARNOSTNA NAVODILA

e  Pred sestavljanjem in uporabo izdelka natan¢no preberite ta uporabniski priro¢nik.

e  Taizdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo vkljuene nevarnosti.

e Izogibajte se stiku z ognjem ali napravami, ki proizvajajo toploto (lahko povzroci poZar)
e Izdelek hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve)

e  Pred voznjo se prepricajte, da je roCaj pravilno pritrjen.

e Izdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, vnetljivimi plini in topili.

e  Za ciSCenje uporabite vlaZno krpo ali blag detergent.

e Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom

3. TEHNICNI PODATKI

Enostaven za ¢iSCenje

Material: plastika

Ustreza vecini telefonov in tablic
MozZnost montaZe na steklo

Ima mocne Celjusti za varnost naprave
Hitra in enostavna montaza
Nastavljiv v kateri koli ravnini

Sirina telefona: od 6 cm do 9,5 cm
Dolzina roke: od 18 cm do 21,5 cm
Premer priseska: 6,5 cm

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

® EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
ar Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki
veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann ti an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha né

do shlainte mura gcomhliontar é.

1. CUR I bhFEIDHM AGUS TUAIRISC AR AN GLEAS

Is cilphairti praiticidil é sealbhdir an ghluaisteéin a ligeann duit do ghuthan, gléas loingseoireachta no6 feisti eile a shuiteail go sabhdilte sa fheithicil,
ag cinntiu oibrid isidil agus ti ag tiomaint. Foirfe chun léarscaileanna a tsaid, chun glaonna ldimhe a ghlacadh né chun ceol a sheinm, chun
compord agus sabhdilteacht tiomanaithe a fheabhsu.

2. TREORACHA SABHAILTEACHTA

Sula ndéanfaidh td an tairge a chur le chéile agus a tiséid, 1éigh an 1damhleabhar tsaideora seo go ctiramach.

Is féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an tairge seo a dsaid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né6 mheabhrach
laghdaithe n6 easpa taithi né eolais acu méa thugtar maoirseacht n6 treoir déibh maidir le hisaid an tairge go sabhailte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

Seachain teagmhail le gléasanna doitedin n6 ginte teasa (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)
Coinnigh an téirge ar shitl 6 leanai (baol pliichadh)

Sula marcaiocht, déan cinnte go bhfuil an 1dimhseail ceangailte i gceart.

Cosain an tairge 6 theocht foircneach, gais inadhainte agus tuaslagoéiri.

Le haghaidh glantachain, bain tiséid as éadach tais n6 glantach éadrom.

Ba cheart an tairge a isdid i gconai mar a bhi beartaithe

3. SONRAI TEICNIULA

i

Easca a ghlanadh

Abhar: plaisteach

Oireann an chuid is mé de na féin agus taibléad
Féidearthacht gléasta ar an ghloine

Ta jaws laidir aige maidir le sabhéilteacht an fheiste
Tiondl tapa agus éasca

Inchoigeartaithe in aon eitledn

Leithead fén: 6 6cm go 9.5cm

Fad na ldimhe: 6 18cm go 21.5cm

Trastomhas cupan sichan: 6.5cm

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
T4 an pacaistiu déanta as abhair atd neamhdhiobhdalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.

Ba cheart dbhar pacdistithe tsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag ddarais aitidla. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas téirge dsaidte a dhidscairt. Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha
Eorpacha agus ndisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an téirge ceanglais Eorpacha agus ndisiinta maidir le sabhailteacht
feisti agus tairgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nugqas ta' konformita jista' jkun ta'

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

1. APPLIKAZZ7JONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

Id-detentur tal-karozza huwa acécessorju prattiku li jippermettilek timmonta b'mod sikur it-telefon tieghek, 1-apparat tan-navigazzjoni jew apparat
iehor fil-vettura, u jizgura thaddim konvenjenti waqt is-sewqan. Perfetta biex tuza mapep, tiehu sejhiet bl-idejn jew idoqq il-muzika, ittejjeb il-
kumdita u s-sigurta tas-sewwieq.

2. ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

Qabel ma tghaqqgad u tuza I-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa.

esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifhmu l-perikli involuti.
Evita kuntatt man-nar jew apparat li jiggenera s-shana (jista 'jwassal ghal nar)

Zomm il-prodott 'il boghod mit-tfal (riskju ta' soffokazzjoni)

Qabel ma rkib, kun zgur li 1-manku huwa mwahhal sew.

Ipprotegi 1-prodott minn temperaturi estremi, gassijiet fjammabbli u solventi.

Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

II-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub

3. DEJTA TEKNIKA
e  Facli biex tnaddaf
e  Materjal: plastik
e Jghodd hafna telefowns u pilloli
e  Possibbilta ta 'immuntar fuq il-hgieg
e  Ghandha xedaq b'sahhithom ghas-sigurta tal-apparat
e  Assemblagg malajr u facli
e Aggustabbli fi kwalunkwe pjan
e  Wisa' tat-telefown: minn 6cm sa 9.5cm
e  Tul tad-driegh: minn 18cm sa 21.5cm
e  Dijametru tat-tazza tal-gbid: 6.5cm

i

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi
prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u
nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

1. PRIMJENA I OPIS UREDAJA

DrZac za automobil praktican je dodatak koji vam omogucuje sigurno postavljanje telefona, navigacijskog uredaja ili drugih uredaja u vozilo,
osiguravajuci prakti¢no rukovanje tijekom vozZnje. SavrSeno za koriStenje karata, telefoniranje bez upotrebe ruku ili reprodukciju glazbe,
poboljSavajuci udobnost i sigurnost vozaca.

2. SIGURNOSNE UPUTE

e  Prije sastavljanja i koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik.

e  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili s
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili u vezi s sigurnom uporabom proizvoda i razumiju ukljucene
opasnosti.

e  Izbjegavajte kontakt s vatrom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe izazvati pozZar)
e  Drzite proizvod izvan dohvata djece (opasnost od gusenja)

e  Prije voZnje provijerite je li ru¢ka pravilno pri¢vrS¢ena.

e  Zadtitite proizvod od ekstremnih temperatura, zapaljivih plinova i otapala.

e  ZaciSc¢enje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

e  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni

3. TEHNICKI PODACI

Jednostavan za ¢iS¢enje

Materijal: plastika

Odgovara vecini telefona i tableta
Mogu¢nost montaZe na staklo

Ima snaZne Celjusti za sigurnost uredaja
Brza i jednostavna montaza

Podesiv u bilo kojoj ravnini

Sirina telefona: od 6cm do 9,5cm
Duljina ruke: od 18cm do 21,5cm
Promjer vakuumske caSice: 6,5 cm

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

® AmbalazZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
ar IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje op¢inski odnosno gradski ured. Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i
nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Biiaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCII0/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, HO)Ka]'[yﬁCTa, rpouTuTe IpyUBeJieHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUUN I TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IMPOAYKTA.

HO)KEU'IyI‘/JICTa, COXpaHHUTe [JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,Z[afleEﬁU.Iel"O HCI10/Ib30BaHuA U CHeAyﬁTE €ro pekoMeHJalusMm, Tak Kak HECO6H}OAEHHE MOXXeT

TpeACTaB/IATE YIpo3y A/ XKU3HU WUIW 3[0POBbS.

1. IPUMEHEHMUE ¥ OIIICAHUE YCTPOVICTBA

ABTOMOOW/IBHBIM [Iep)KaTesb — MPAaKTUUHbIM aKCeccyap, Mo3BOoJISIOIINEI 6e30MacHO 3aKpernuTh TeieoH, HABUraTop WK APyrie YCTPOMCTBA B
aBTroMobusie, obecreurB yA06HYH0 SKCIUTyaTalUio BO BpeMsl BOXKjeHus1. VjeanbHO TIOAXOAUT JiJisl UCIIO/Ib30BaHMs KapT, MPHeMa 3BOHKOB 110 TPOMKO
CBSI3U W/IM BOCTIPOM3BeZIeHNsT My 3bIKH, ITOBBIIIast KOM(OPT 1 6e3011acHOCTb BOAUTETS.

2. THCTPYKIINMU 110 BE3OITACHOCTHA

ITepen c6OPKO# ¥ UCHIOJIb30BAHUEM W3[e/Hs BHUMATe/IbHO MPOUTHTE JAHHOE PYKOBO/CTBO MOJIb30BaTelIsl.

OTOT TMPOAYKT MOT'YT MCITO/Ib30BaTh A€TU OT 8 net u JIFOAU C OrpaHUYeHHBIMH ¢)H3H‘—IECKI/IMI/I, CeHCOPHBIMHU WX YMCTBEHHBIMU
CII0OCOOHOCTAMM MU C HeJ0CTaTKOM OIlbITa UIH 3HElHPII>i, €CJ/IM OHU HaXO[ATCA oA IMIPUCMOTPOM WKW IPOUHCTPYKTHPOBAaHbBI OTHOCUTE/IBHO
6e30I1aCHOr0 UCTI0/Ib30BaHUsS NMpOAYKTa YU MOHUMAKOT CBA3aHHbIE€ C 3TUM OITaCHOCTH.

W36eraiiTe KOHTAaKTa C OTHEM WM YCTPOICTBaMH, BbIZE/SIOLMMHU TerIo (MOXKeT NPUBECTH K BO3TOPaHHIO).
XpaHuTe NPOAYKT B HEZOCTYITHOM /171 JleTell MecTe (OaCHOCTh YAYILbS).

TTepep moe3aKol ybeuTeCh, UTo pyyKa MpaBUILHO MIPUKPEIlIeHa.

3amuiaiTe U3genre oT SKCTpeMaslbHBIX TeMIIepaTyp, TOPIOUMX ra30B ¥ pacCTBOpHUTesIeH.

J1J1s1 OYMCTKY UCTIO/b3yHTe BAAXKHYIO0 TKaHb UM MSITKOe MOIOILiee CPe/iCTBO.

HpO,E[yKT BCerja cjiefyeT UCI0/1b30BaTh 110 Ha3HAY€HUIO.

3. TEXHUYECKHWE JAHHbBIE

ar

JIerko uucTuTh

Marepuan: niacTuk

TMoaxoaut zy1st 60JIBIIMHCTBA Tele()OHOB U [IAHILETOB
B03MOXHOCTb YCTaHOBKY Ha CTEKJIO.

OH 1MeeT CUJIbHBIe UeJTFOCTH [1J1st 6e30MacHOCTH YCTPOWCTBA.
BeicTpast u pocTast cbopka

Perynupyetcsi B /1t060#i TIJIOCKOCTH

[Iupuna TenedoHa: or 6 cM A0 9,5 cMm.

[Jnuna pyku: ot 18 cm go 21,5 cm.

[JuameTtp npucocku: 6,5 cm.

COBETHI U UH®OPMAIINA 110 YITPABJIEHWFO MCITO/JIL30BAHHOM YITAKOBKOW

YrakoBKa M3roTOB/IEHa U3 KOJIOTMUeCKH YMCThIX MaTeprasioB, KOTOPbI€ MOXXHO YTU/IM3UPOBATh B MECTHOM LI€HTpe nepepa60TKH.

Vcnonb30BaHHBIY yIIaKOBOUHBIN MaTepHual cjiefyeT CAaTh B MyHKT cO0pa OTXO/[0B, Ha3HAauUeHHBIH MeCTHBIMH BIACTSAMU.
Vudopmanyro o ToM, Kak yTUIN3HUPOBATh UCIIOMb30BaHHOE M3/iefyie, TIpeJioCTaB/IsieT aAMUHYCTPALSE KOMMYHBI W/IM TOpoza. JTOT
TIPOAYKT COOTBETCTBYeT TPeOOBaHMIM COOTBETCTBYIOLMX €BPOIEHCKIX U HAallMOHAJIBHBIX AUPEKTHUB, KOTOpbIe K HeEMY ITPUMEeHSFOTCS.
ITpoAyKT COOTBETCTBYET €BPOIEHCKUM U HallMOHA/IBHBIM TpeboBaHMsAM 6e30MacHOCTH YCTPOHCTB U IPOJYKLIMH.

M-I ocTaBasieM 3a cCoOoM MMIpaBO BHOCUTb U3MEHEHUS B TEKCT, AI/IBBﬁH " TeXHUUYEeCKHE AdHHbIe TIDOAYKTA 6e3 TpeaBapyuTe/JIbHOTO

yBeOMJIEHUA.



